
 موسیقی ایرانی، اقوام کشور
 را به هم نزدیک می کند

وزیر فرهنگ و ارشــاد اسلامی گفت: موسیقی 
ایرانی با تنوعی که دارد، باعث نزدیکی اقوام 
کشور شده است. به گــزارش ایرنا، سیدعباس 
صالحی در دومین جشنواره موسیقی» ارادت« 
در شهرستان سیل زده گمیشان از توابع استان 
گلستان، اظهار کرد: تنوع تم ها، مضامین، نواها 
و آیین ها در موسیقی ایرانی سبب همگرایی اقوام 
مختلف کشور شده است. وی  ابراز امیدواری کرد 
جشنواره موسیقی ارادت در گمیشان بتواند در 

سال های آینده بهتر برگزار شود.

 انتقاد شکارسری
 از پارتی بازی های شاعرانه!

حمیدرضا شکارسری، شاعر و منتقد ادبی می گوید 
اگر شاعر از حوزه روابطی که به خاطر روزنامه نگاری 
به دست می آورد، به نوعی دیگر استفاده کند، آسیب  
خواهد دید. به گزارش ایسنا، وی گفت: »ارتباط 
ــژه در ســال هــای ابتدایی  شاعر با مخاطب به وی
کارش، بدون رسانه اصلا امکان پذیر نیست. برای 
ــار ما همه شاعران یا آن هایی که  همین در روزگ
ــد، حداقل در  ــاره ادبیات رویکرد جدی دارن درب
دوره هایی از کارشان، از رسانه های مکتوب به 
عنوان وسیله ارتباطی  با مخاطب استفاده کرده 
اند«. شکارسری با بیان این که پارتی بازی ادبی 
ــاره رسانه دار بودن  ــازه ای نیست، درب و ... چیز ت
یک طیف خاص از شاعران و در مقابل آن، رسانه 
نداشتن شاعرانی دیگر که باعث کم رنگ شدن 
آن ها می شود، گفت: »در همه حوزه ها پارتی بازی 
وجود دارد اما نکته این جاست که در سال های اخیر 

با گسترش این موضوع روبه رو هستیم.«

۱۱ادب و هنر شنبه  ۱9  مرداد ۱398 
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موسیقیپیک خبر

 کیهان کلهر برنده جایزه جهانی 
»وومکس« شد

نوزدهمین جایزه جهانی موسیقی)وومکس( به 
کیهان کلهر آهنگ ساز و نوازنده کمانچه و سه تار 
اهــدا شد. این نوازنده ایرانی پیش از این نیز به 
همراه گروه راه ابریشم، برنده جایزه گِرِمی شده 
بود. به گزارش ایسنا، برگزارکنندگان این رویداد، 
علت اهدای این جایزه را به کلهر، تسلط و یگانگی 
مهارت این نوازنده چیره دست کمانچه در نوآوری 
و ایجاد زبان های جدید هیجان انگیز موسیقی و 
رساندن صدای موسیقی کلاسیک ایرانی به گوش 
مردم سراسر جهان، اعلام کردند. جایزه »وومکس« 
۲۷ اکتبر امسال )پنجم آبان( در مراسم بیست و 
پنجمین سالگرد تاسیس وومکس در فنلاند، به 
کیهان کلهر اهدا خواهد شد. جایزه »وومکس« که 
به عنوان جایزه جهانی موسیقی اکسپو شناخته 

می شود، در سال ۱۹۹۹ تاسیس شده است.

انتقاد روشن روان از جایزه »باربد«

کامبیز روشن روان، موسیقی دان مطرح، معتقد 
است گروه های بسیاری در کشور، امکان برگزاری 
کنسرت و انتشار آلبوم در طول سال را ندارند و 
به همین دلیل، رقابت برای جایزه باربد شرایط 
درستی ندارد. به گزارش تسنیم، این آهنگ ساز 
درباره رقابتی بودن جشنواره موسیقی فجر، گفته 
است: چند سالی است که از چگونگی برگزاری 
جشنواره مطلع نبوده ام. این که جشنواره اصولا 
رقابتی باشد یا نه؟ از قدیم نظرم این بود که نه 
فقط برای تکنوازی ها، بلکه در تمام بخش های 
گروه نوازی هم باید رقابت وجود داشته باشد. این 
رقابت نباید به یک شاخه موسیقی خلاصه شود و 
باید در تمام بخش ها باشد. برای رسیدن به این 
هدف، برنامه ریزی بلند مدت و جامع و درستی 
لازم است. جایزه باربَد، تندیسی است که از سال 
۱3۹4، به برگزیدگان جشنواره موسیقی فجر 

اهدا می شود.

ــا روی گنج  ــی ه ــران ــا ای الــهــه آرانـــیـــان- م
خوابیده ایم؛ گنجی که اصــلًا به چشممان 
است؛  ادبیاتمان  و  فرهنگ  آن،  و  نمی آید 
کاش بیدار شویم و ببینیمش. البته گاهی 
ــم، نگاهی گـــذرا بــه آن  ــی روی بــه ســراغــش م
می اندازیم و باز رویمان را برمی گردانیم و به 
سمت دیگری مایل می شویم. نتیجه اش هم 
این می شود که ناگهان خبردار می شویم فلان 
کشور، فلان ادیب و موسیقی دان ایرانی را به 

نام خودش مصادره کرده است. 
چند روزی داد و بیداد راه می اندازیم و تمام. 
فراموش می کنیم و باز روز از نو، روزی از نو. 
این داستان غم انگیز برخورد ما با مفاخر و 
مشاهیر ادب و هنرمان است. ادبیات فارسی 
گنجی تمام نشدنی با ظرفیت های فــراوان 
برای ارائه است. شاهنامۀ فردوسی تنها یکی 
از متن هایی است که قابلیت های بسیاری 
برای شناساندن و دیده شدن دارد؛ از جمله 
قابلیت تصویری و نمایشی شدن. اگر از یک 
شهروند ایرانی بخواهیم یک اثر سینمایی یا 
تلویزیونی با محوریت داستان های شاهنامه 
را نام ببرد، فکر می کنید چه جوابی خواهد 
داد؟ در عوض، آن سوی مرزهای ایــران،  به 
ویژه در تاجیکستان، قدرِ این گنج را حسابی 
ــت که  ــه اس مــی دانــنــد؛ تاجیک هــا شــش ده
درباره مفاخر ادبیات کلاسیک فارسی، فیلم 

می سازند.

تاجیک ها برای ادبیات کلاسیک فارسی 	 
چه کرده اند؟

 جالب است بدانید رئیس اتحادیه سینماگران 
تاجیکستان درباره آثار سینمایی این کشور که 
حدود ۹ میلیون نفر جمعیت دارد، گفته است: 
»بهترین فیلم های ما در تاجیکستان بر اساس 
داستان های شاهنامه ساخته شده اند که ما از 
آن ها به عنوان فیلم های فاخر یاد می کنیم«. 
تازه ترین فعالیت تاجیک ها درباره شاهنامه 
ــرای نمایش »فــردوســی« به  و فــردوســی، اج
کارگردانی عثمان اف در فروردین ماه امسال 
بــود که در شهر دوشنبه روی صحنه رفت. 

همین کارگردان در سال ۱38۷ برای اجرای 
نمایش »رستم و سهراب« در جشنواره تئاتر 
فجر ایــران، جایزه بهترین نمایش و قربان 
صابر برای اجرای نقش سهراب جایزه بهترین 
بازیگر نقش مرد را دریافت کرد.  یکی دیگر 
سینمایی  فیلم  تاجیک ها  نمایشی  ــار  آث از 
»رستم و سهراب« است که در سال ۱۹۷۱ 
میلادی)۱350 شمسی( و در دوران اتحاد 
جماهیر شوروی ساخته و با استقبال فراوانی 
مواجه شد. بوریس کیمیاگروف، کارگردان 
این فیلم، دو فیلم دیگر با نام های »رستم« و 
»داستان سیاوش« هم ساخته است. همین 
کارگردان در سال ۱۹58 میلادی)۱33۷ 
شمسی( فیلم »سرگذشت یک شاعر« را هم 
درباره رودکی سمرقندی، پدر شعر فارسی 

تولید کرد.

دانشگاه و سینما راه خود را می روند	 
وقــتــی از دکــتــر محمدرضا تــرکــی، استاد 

ــان و ادبــیــات فارسی  زب
عضو  و  تهران  دانشگاه 
ــان و  ــ فــرهــنــگــســتــان زب
ــاره  ــ ادب فــارســی درب
توجه ویژه تاجیک ها به 
ادبیات فارسی به ویژه شاهنامه پرسیدیم، 
ما  مانند  هم  »تاجیک ها  گفت:  خراسان  به 
فارسی زبان هستند و از این راه بــرای خود 
هویت سازی می کنند. در حالی که متاسفانه 
ما دغدغه ای در این زمینه نداریم ولی آن ها 
بسیار فعال هستند«. دکتر ترکی با بیان این 
که دغدغه سینما و تلویزیون ما موضوعاتی 
اســت،  و...  ضلعی  چند  عشق های  مانند 
اضافه کرد: »دانشکده های هنر نگاهی کاملًا 
غرب گرا دارنــد و دانشکده های ادبیات هم 
ــا نــدارنــد. بسیاری از  هیچ ارتباطی با آن ه
سینماگران و فیلم سازان ما هم با متون ادبی 
آشنا نیستند بنابراین دغدغه کار دربارۀ هویت 

ایرانی برایشان مطرح نیست«.

نگاه فرمایشی ما به فردوسی	 
ــاد مــهــدی ســیّــدی،  ــت اس
مــــــــــــــورّخ، ادیــــــــــب و 
ــژوه برجسته  ــان پ ــراس خ
خراسان  با  گفت وگو  در 
دربــاره آثار فاخر نمایشی 
در  شاهنامه  ظرفیت های  از  استفاده  با  که 
ایران ساخته شده است، از نمایش فاخر دکتر 
قطب الدین صادقی به نام »هفت خان رستم« 
نام برد و گفت: »ما از ظرفیت های شاهنامه 
به درستی بهره نبرده ایم. ایــن که ما در این 
سال ها به جز ساخت تعداد اندکی اثر نمایشی، 
کاری به شاهنامه نداشته ایم به معنای ظرفیت 
نداشتن آن نیست در حالی که تاجیک ها این 
فرهنگ و اساطیر را هویت خــود می دانند. 
آن هــا هویتشان را با حفظ زبــان فارسی زنده 
نگه داشته اند. شاهنامه فردوسی، آثار رودکی، 
سعدی و حافظ برای آن ها مثل یک قایق نجات 
است و ظرفیت های نمایشی این متون را به 
کار می گیرند. دوشنبه، پایتخت تاجیکستان 
به شهر هیکل ها)مجسمه ها( معروف است. به 
این دلیل که مجسمه های بسیاری از شاعران 
و دانشمندان فارسی زبــان در خیابان های 
آن به چشم می خورد«. این پژوهشگر درباره 
غفلت ایرانی ها از ظرفیت شاهنامه و ادبیات 
فارسی گفت: »من سال  ها مدیر مجموعه آرامگاه 
فردوسی بــودم و متاسفانه بعضی مسئولان 
خیلی علاقه ای به فردوسی و شاهنامه نداشتند. 
از ما به شاهنامه، فرمایشی و  نگاه بسیاری 
صوری است و آموزنده نیست. گاهی همایشی 
ــت صــرف داستان های  برگزار یا تنها به روای
شاهنامه بسنده می کنیم، در حالی که لابه لای 
این داستان ها حکمت، پند و معرفت است«. 
نویسنده کتاب »پنج گفتار در زمان و زندگی 
فردوسی« در پایان به این نکته اشاره کرد که در 
طول سال هایی که در محیط دانشگاهی حضور 
داشته است، حتی یک بار هم پیش نیامده که 
فیلم ساز و کارگردانی بیاید و دربــاره ساخت 
طرحی از شاهنامه راهنمایی بخواهد یا نگاهی 
عمیق و جدی به این متن حماسی داشته باشد.

وقتی هنرمندان ایرانی از ظرفیت های نمایشی ادبیات فارسی بهره نمی برند

صدرنشینی تاجیک ها در مسابقه شاهنامه های سینمایی
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